
ДОГОВІР
№ .  ..-22

м. Суми ,Ж 2022 р.

Сумський мауково-дослідішй експертмо-криміиалісгичиий центр МВС України, в особі директора 
Мітенко Тетяни Михайлівни, що діє на підставі Положення, далі - «Покупець», з однієї сторони, та

Товариство з обмеженою відповідальністю «ВВС Ритейл» в особі директора Крачка 
Олександра Георгійовича, що діє на підставі статуту, далі -«Постачальник», з іншої сторони, іменуються разом 
-  Сторони, а кожна окремо -  Сторона уклали цей договір (далі -  Договір) про наступне:

І. ПРЕДМЕТ ДОГОВОРУ
1.1. Постачальник зобов'язується поставити Покупцю Товар: дизельне паливо (код ДК 021:2015: 09130000-9 -  
«Нафта і дистиляти», зазначений в Специфікації (Додаток № І), що є невід'ємною частиною цього Договору), 
надалі за текстом - Товар, а Покупець - прийняти і оплатити такий Товар.
1.2. Бланки -  дозволи/талони (скретч-картки) не є спеціальним платіжним засобом (платіжною карткою) у 
розумінні Закону України «Про платіжні системи та переказ коштів в Україні» і призначені виключно для 
підтвердження повноважень представників Покупця на отримання Товару на АЗС.
1.3. Термін дії бланки -  дозволи/талони(скретч-картки) повинен бути не менше 12 місяців від дати отримання 
або мати необмежений термін придатності. Обов’язково скетч-картка повинна містити голограмний знак, назву 
мережі АЗС або бренд АЗС, на яких буде здійснюватися відпуск пального. У разі необхідності (обмін скетч- 
карток старого зразка на скетч-картки нового зразка тощо) Учасник забезпечує протягом семи робочих днів 
безкоштовний обмін скетч-картки рівнозначного номіналу як протягом дії договору, так і в продовж не менше 
одного року з дня постачання скетч-картки.
1.4. Обсяги закупівлі може бути зменшена залежно від реального фінансування видатків Покупця. 
Найменування, одиниця виміру, загальна кількість Товару, що підлягає поставці за цим Договором, ціна за 
одиницю Товару, визначаються у Специфікації (Додаток №1), накладних та у рахуиках-фактурах, що є 
невід’ємними частинами даного Договору.
1.5. Постачальник гарантує, що Товар належить йому на праві власності, не перебуває під забороною 
відчуження, арештом, не є предметом договорів оренди, застави та іншим засобом забезпечення виконання 
зобов’язань перед будь-якими фізичними або юридичними особами, державними органами і державою, а також 
не є предметом будь-якого іншого обтяження чи обмеження, передбаченого законодавством України, в тому 
числі установлена заборона ввезення на митну територію України в митному режимі імпорту товарів з 
Російської Федерації, згідно Постанови Кабінету Міністрів України «Про застосування заборони ввезення 
товарів з Російської Федерації» від 09.04.2022 № 426.
1.6. Постачальник гарантує, що товар, який постачається не с російського та/чи білоруського походження.
1.7. Постачальник підтверджує, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить нормам 
чинного в Україні законодавства та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх необхідних 
дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить 
цілям діяльності Постачальника, положениям його установчих документів чи інших локальних актів.

2. ЯКІСТЬ ТОВАРУ
2.1. Постачальник гарантує, що якість Товару, що поставляється, відповідає вимогам ДСТУ 7688:2015 «Паливо 
дизельне Свро» та умовам цього Договору.
2.2. Постачальник при поставці Товару на підтвердження якості Товару надає: завірені копії паспортів якості, а 
також надає видаткову накладну та рахунок фактуру.
2.3. Покупець має право пред’явити Постачальнику претензії щодо якості поставленого Товару не пізніше 10 
робочих днів з дати поставки Товару, при умові дотримання правил «Інструкції про порядок приймання, 
транспортування, зберігання, відпуску та обліку нафти і нафтопродуктів на підприємствах і організаціях 
України», затвердженої спільним наказом Міністерства палива та енергетики України, Міністерства економіки 
України, Міністерства транспорту та зв'язку України, Державного комітету України з питань технічного 
регулювання та споживчої політики від 20 травня 2008 року N 281/171/578/155, яка зареєстрована в 
Міністерстві юстиції України 2 вересня 2008 р. за N 805/15496, надалі -  «Інструкція № 281».

3. СТРОКИ, УМОВИ ТА МІСЦЕ ПОСТАВКИ
3.1. Бланки   дозволи/талони (скретч-картки) на паливо номіналом 10 та 20 літрів поставляються
Постачальником згідно заявки на поставку Товару (усної або письмової) однією партією до 15 грудня 2022 
року. Заявка на поставку Товару повинна містити: найменування Товару, одиницю виміру, загальну кількість та 
його ціну. Заправка ТЗ Покупця на АЗС Постачальника здійснюється до повного використання бланків -  
дозиолів/талонів (скрстч-карток), тобто до закінчення терміну їх придатності (строку дії).
3.2. Відповідно до поставлених бланків дозволів/талонів (скретч-карток) Постачальник забезпечує 
безперебійну, цілодобову, сім днів на тиждень заправку ТЗ Покупця на власних АЗС.

Заправка ТЗ Покупця на власних АЗС Постачальника здійснюється відповідно до Правил роздрібної 
торгівлі нафтопродуктами, затверджених постановою КМУ від 20.12.1997 №1442.
3.3. Місцем поставки Товару є фактичні місця передання бланків -  дозволів/талонів (скретч-карток) на товар 
Покупцю та заправки ТЗ Покупця на АЗС Постачальника.
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Місцем заправки ТЗ Покупця є фактичне місцезнаходження однієї з ЛЗС Постачальника, через яку 
здійснюється заправка ТЗ Покупця.
3.4. Бланки •- дозіюли/талони (скретч-картки) на паливо передаються Постачальником Покупцю, що
підтверджується підписанням обома сторонами видаткової накладної або акту приймання-передаваиня. 
Уповноважений представник Покупця повинен пред’явити Постачальнику дійсний довірчий документ на право 
отримання бланків..дозволів/талонів (скретч-карток) на товар.
3.5. Датою поставки бланків ~ дозволів/талонів (скретч-карток) на товар е дата зазначена у видатковій 
накладній та/або акті приймання-передаваиня.
3.6. Зобов’язання Постачальника щодо поставки товару вважаються виконаними у повному обсязі з моменту 
заправки ТЗ Покупця за останнім діючим бланком ~ дозволом/талоном (скретч-карткою) на товар.

4. ЦІПА ДОГОВОРУ
4.1. Покупець оплачує поставлений Товар за цінами, які передбачені в п. 4.2 Договору, Специфікації, 
видатковій накладній.
4.2. Загальна вартість Товару (ціна Договору) становить: 33 594 гри 00 коп. (Тридцять гри тисячі п’ятсот
дев’яносто чотири гри. 00 коп), у т.ч. ПДВ (7%). 2 197 гри 74 коп (Дві тисячі сто дев’яносто сім гри. 74 коп).
4.3. Ціна на Товар може бути змінена тільки за згодою Сторін після підписання відповідної Додаткової угоди,

Зміну ціни за одиницю товару Сторони оформлюють шляхом підписання додаткової угоди до Договору, 
яка набуває чинності з дати її підписання, якщо інше не передбачено додатковою угодою, та є невід’ємною 
частиною Договору.

Ціна за одиницю товару може збільшуватись протягом дії Договору не більше ніж на 10 відсотків у разі 
коливання ціни такого товару на ринку, за умови, що зазначена зміна ие призведе до збільшення суми, 
визначеної в Договорі. При цьому зміна ціни за одиницю товару допускається за умови надання 
Постачальником документального підтвердження факту коливання ціни такого товару на ринку. 
Документальним підтвердження факту коливання ціни товару на ринку може бути інформаційна довідка, 
висновок або інший документ Торгово-промислової палати України чи її територіального відділення.

5. ПОРЯДОК ЗДІЙСНЕННЯ ОПЛАТИ
5.1. Оплата Товару здійснюється Покупцем у безготівковій формі через Державну казначейську службу 
України шляхом перерахування коштів у національній валюті України на поточний рахунок Постачальника 
вказаний у розділі 13 цього Договору на підставі відповідних рахуйків-фактур, видаткових накладних та/або 
актів гіриймания-передачі в строк протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту передачі (поставки) Товару.
5.2. У разі передамня Товару частинами (партіями) оплата здійснюється поетапно у безготівковій формі через 
Державну казначейську службу України шляхом перерахування Покупцем Постачальнику коштів у 
національній валюті України на поточний рахунок Постачальника, вказаний у розділі 13 цього Договору, 
протягом 10 (десяти) робочих днів з моменту передання Товару, відповідно до ціни переданої частини (партії) 
Товару зазначеної у відповідних рахунках-фактурн, видаткових накладних та/або актах прийняття-передачі, яка 
розрахована у відповідності до ціни за одиницю Товару.
5.3. Строки оплати за цим Договором можуть змінюватися, у залежності від надходження коштів з державного 
бюджету на реєстраційний рахунок Покупця. Покупець не несе відповідальність за прострочення оплати у 
випадку затримки надходження бюджетних коштів для оплати Товару, передбаченого цим Договором, але 
зобов’язується протягом 3 (трьох) робочих днів з дати надходження коштів на реєстраційний рахунок здійснити 
оплату за переданий Товар.
5.4. Моментом оплати переданого Товару є дата списання грошових коштів з реєстраційного рахунку Покупця.
5.5. У разі розірвання цього Договору у випадках, передбачених законодавством України чи цим Договором, 
Покупцем проводиться оплата за фактично переданий Товар (за виключенням випадків коли законодавством 
України або Договором встановлено, що така оплата не проводиться). Оплата за фактично переданий Товар 
здійснюється у порядку передбаченому у пункті 5.2. розділу 5 цього Договору.

6. ПРАВА ТА ОБОВ'ЯЗКИ СТОРІН
6.1. Покупець зобов'язаний:
6.1.1. Своєчасно та в повному обсязі оплачувати поставлений Товар;
6.1.2. Приймати поставлений Товар згідно видаткової накладної.
6.1.3. Своєчасно надати інформацію в письмовому вигляді щодо програмного забезпечення та електронної 
адреси для передачі Постачальником податкової накладної в електронній формі на умовах цього Договору.
6.1.4. Отримати Товар на АЗС протягом терміну дії бланків -  дозволів/талонів (скретч-карток), зазначеному у 
її. 1.3. Договору.
6.2. Покупець мас право:
6.2.1. Достроково розірвати цей Договір у разі невиконання зобов'язань Постачальником, повідомивши про це 
його у строк 20 календарних днів до фактичної дати розірвання Договору;
6.2.2. Контролювати поставку Товару у строки, встановлені цим Договором;
6.2.3. Зменшувати обсяг закупівлі Товару та загальну вартість цього Договору залежно від реального 
фінансування видатків. У такому разі Сторони вносять відповідні зміни до цього Договору;
6.2.4. Повернути рахунок Постачальнику без здійснення оплати в разі неналежного оформлення (відсутність 
печатки, підписів, тощо).
6.3. Постачальник зобов'язаний:
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6.3.1. Забезпечити поставку Товару у строки, встановлені цим Договором, разом із усіма документами, що 
стосуються Товару та підлягають передачі разом із Товаром відповідно до вимог чинного в законодавства 
України;
6.3.2. Забезпечити поставку Товару, якість якого відповідає умовам, установленим розділом 2 цього Договору. 
6.4. Постачальник має право:
6.4.1. Своєчасно та в повному обсязі отримувати плату за поставлений Товар;
6.4.2. На дострокову поставку Товару за письмовим погодженням Покупця;
6.4.3. У разі невиконання зобов'язань Покупцем Постачальник має право достроково розірвати цей Договір, 
повідомивши про це Покупця у строк 20 календарних днів до фактичної дати розірвання Договору.
6.4.4. На власний розсуд обміняти скетч-картки на Товар, який є оплачений, на нові або подовжити строк їх дії 
у зв’язку із закінченням строку їх дії або повернути суму сплачених коштів за Товар, який Покупець не отримав 
V встановлений строк.

7. АИТИКОРУПЦІЙИЕ ЗАСТЕРЕЖЕННЯ
7.1. Під час виконання своїх зобов'язань за цим Договором Сторони, їх афілійовапі особи, працівники або 
посередники не виплачують, не пропонують виплатити і не дозволяють виплату будь-яких коштів або 
цінностей прямо або опосередковано, будь-яким особам для впливу на дії чи рішення цих осіб з метою 
отримати будь-які неправомірні переваги чи інші неправомірні цілі.
7.2. Під час виконання своїх зобов'язані» за цим Договором Сторони, їх афідійовані особи, працівники або 
посередники не здійснюють дії, що кваліфікуються застосованим для цілей цього Договору законодавством як 
дача/отрммаиня хабаря, комерційний підкуп, а також дії, що порушують вимоги законодавства і міжнародних 
актів про протидію легалізації (відмиванню) доходів, одержаних злочинним шляхом.
7.3. У разі виникнення у Сторони підозри про те, то  відбулося чи може відбутися порушення умов цього 
розділу Договору, відповідна Сторона зобов’язана повідомити іншу Сторону в письмовій формі. У письмовому 
повідомленні Сторона зобов’язана послатися на факти або подати матеріали, що достовірно підтверджують або 
дають підстави припускати, що відбулося чи може відбутися порушення будь-яких положень зазначеного вище 
пункту цього розділу Договору іншою Стороною, її афілійовамими особами, працівниками або посередниками. 
Після надіслання письмового повідомлення відповідна Сторона має право зупинити виконання зобов’язань за 
Договором до отримання підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, яке надається не 
пізніше 14 календарних днів з моменту отримання повідомлення.
7.4. У разі вчинення однією із Сторін дій, заборонених у цьому розділі Договору, та/або неотримання іншою 
Стороною у встановлений Договором термін підтвердження, що порушення не відбулося або не відбудеться, 
інша Сторона має право зупинити виконання Договору на будь-який сірок, письмово повідомивши про це іншу 
Сторону.

8. СТРОК ДІЇ ДОГОВОРУ
8.1. Договір набирає чинності з моменту його підписання та скріплення печатками (за наявності) Сторін і діє 
до 31.12.2022 р., в частині розрахунків -  до повного виконання Сторонами своїх зобов’язань, в частині 
гарантійних зобов’язань -  в межах гарантійного терміну.
8.2. Договір може бути достроково розірваний у разі письмової згоди Сторін, крім випадків, передбачених 
цим Договором та законодавством України.
8.3. Договір може бути достроково розірваний в односторонньому порядку Покупцем:

- в разі порушення умов Договору Постачальником , зокрема умов поставки товару, якості та кількості
Товару;

- у разі непогодження зміни ціни товару, повідомивши про це Постачальника у строк не менш ніж за 
20 календарних днів до фактичної дати розірвання Договору;

- в разі застосування до Постачальника спеціальних економічних та інших обмежувальних заходів 
(санкцій), запроваджених відповідними рішеннями РНБОУ, шляхом повідомлення Постачальника за 5 (п’ять) 
календарних днів. У разі розірвання договору відповідно до цього пункту після поставки Товару оплата за 
Товар не здійснюється, а Товар повертається Постачальнику.
8.4. Закінчення строку Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке було 
допущено під час дії цього Договору.

9. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН
9.1. У разі порушення зобов’язання, що виникає з Договору (далі - порушення Договору), Сторона несе 
відповідальність, визначену цим Договором та (або) чинним законодавством України.
9.2. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням 
умов, визначених змістом Договору.
9.3. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини (умислу чи 
необережності).
9.4. За порушення строків оплати Товару, що визначені в п. 5.1 - п. 5.2 Договору, Постачальник має право 
вимагати від Покупця сплати пені за кожен день прострочення в розмірі облікової ставки Національного банку 
України, крім випадків передбачених п. 5.3 цього Договору.
9.5. У разі порушення Постачальником умов зобов'язання щодо якості Товару, він зобов'язаний сплатити 
Покупцеві 20 % вартості неякісного товару, що не звільняє Постачальника від виконання зобов'язань із заміни 
неякісного товару чи укомплектування,
9.6. За порушення строків поставки Товару Постачальник сплачує на користь Покупця пеню у розмірі 0,1 % 
вартості Товару за кожен день прострочення, а за прострочення понад ЗО днів додатково стягується штраф у 
розмірі 7 % зазначеної вартості.

10. РОЗВ'ЯЗАННЯ СПОРІВ

З



т
10.1. Усі спори, що виникають з Договору або пов’язані з ним, вирішуються шляхом переговорів між 
Сторонами.
10.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку 
за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України.

! І. ФОРС-МАЖОР
11.1. Сторони звільняються від відповідальності за часткове або повне невиконання зобов’язань за цим 
Договором, якщо невиконання буде наслідком обставин непереборної сили чи їх наслідків; у тому числі, але не 
тільки: пожежі, повені, землетрусу, аварії, надзвичайних подій, воєнних дій, стихійного лиха та інших 
обставин, що не залежать від волі та можливостей Сторін. Строк виконання зобов’язань за Договором може 
бути продовжений на період, відповідний тому, протягом якого такі обставини та їх наслідки мали місце. Якщо 
такі обставини та їх наслідки тривають більше ЗО (тридцяти) календарних дні, то кожна зі Сторін може 
відмовитися від подальшого виконання зобов’язань за цим Договором, за винятком розрахунків за виконаними 
іншою Стороною зобов’язаннями.
11.2. У разі настання форс-мажормих обставин Сторони зобов’язані негайно інформувати одна одну й 
погоджувати спільні дії для зведення до мінімуму можливих збитків для Сторін.
11.3. Належним доказом обставин, зазначених у п. 11.1 Договору, та строку їх дії є довідки, які видаються 
відповідною торгово-промисловою палатою або повноважними місцевими органами (за місцем форс-мажорних 
обставин) виконавчої влади.

12. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
12.1. Сторона несе повну відповідальність за правильність зазначених нею в цьому Договорі реквізитів та 
інших даних (посада, прізвище керівника, правові підстави діяльності тощо) та зобов’язується своєчасно в 
письмовій формі повідомляти іншу сторону про їх зміну, а в разі неповідомлення несе ризик настання 
пов’язаних із ним несприятливих наслідків.
12.2. Відступлсння права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх 
осіб не допускається.
12.3. Додаткові угоди та Додатки до цього Договору є його невід’ємною частиною і мають юридичну силу 
лише в разі, якщо вони викладені в письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками (за 
наявності).
12.4. Усі виправлення за текстом Договору мають силу та можуть братися до уваги виключно за умови, то 
вони в кожному окремому випадку датовані, засвідчені підписами Сторін та скріплені їх печатками.
12.5. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов і термінології, українською 
мовою, у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу - по одному для кожної зі Сторін.
12.6. Представники Сторін, які уповноважені на укладення Договору, погодились, що їх персональні дані, які 
стали відомі Сторонам у зв’язку з укладанням Договору, обробляються згідно з вимогами чинного 
законодавства України. Підписуючи Договір уповноважені представники Сторін дають згоду на обробку їх 
персональних даних з метою підтвердження повноважень на укладення, зміну припинення (розірвання) 
Договору, а також забезпечення реалізації інших відносин. Представники Сторін підписанням даного Договору 
підтверджують, що вони повідомлені про свої права відповідно до ст. 8 Закону України «Про захист 
персональних даних» № 2297-V1, їм надана інформація щодо мети обробки їх персональних даних та про дії з 
ними, осіб, яким вони можуть бути передані. Сторони забезпечують захист персональних даних, які стали 
відомі кожній зі Сторін в процесі виконання Договору згідно з вимогами чинного законодавства України.
12.7. Постачальник є платником ДІД В на загальних умовах_________________.
Тип суб’єкта господарювання згідно ст.55 Господарського кодексу України: велике________ .
12.8. Покупець є неприбутковою установою, що фінансується з Державного бюджету, платник ГІДВ на 
загальних підставах. Категорія замовника згідно ст. 2 Закону України «Про публічні закупівлі» Лгн922-V111: 
юридична особа, яка забезпечує потреби держави або територіальної громади.

13. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ ТА БАНКІВСЬКІ РЕКВІЗИТИ СТОРІН

ПОКУПЕЦЬ
Су м с ь к 11 іі науково-д о сл ід 11 п й 

еіссі і с р'п і о- кр 11 м і пал і с г и ч п и п центр 
ІУШС України

40007, м. Суми, вул. Промислова, буд. 8 
р/р иА2 18201720343190001000008218,
Іі А 3 7 82Р4Д2ШДДТ 8 1001200008218 Державна 
каші^^ісщса служба У країни, МФО 0 

з СДРПОУ 25574892 
НІТ25-57489! 0 ,п г "819

= і Щ1ЄКТОР гіШ кА Ш ? .М. Мі щепко

ПОСТАЧАЛЬНИК
ПРОДАВЕЦЬ:

Товариство з обмеженою відповідальністю 
“ЕВС Ритейл”

Адреса: Україна, 36020 
м. Полтава, вул. Зінківська, 196 
СДРПОУ: 44098532 
УА843348510000000026004145158

в АТ «ПУМЬ» м. Київ, МФО 334851
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Додаток 1
до Договору № -22
ВІД » / /  с £ р (£ £ л )0ку

СПЕЦИФІКАЦІЯ

№
з/п

Найм ему ва н ня то вару ■ Країна 
походженн 

я товару

Одиниця
виміру

Загальна
КІЛЬКІСТЬ

Ціна за 
одиницю 

гри.
(3 ПДВ)

Сума гри. 
(з ПДВ)

1 Дизельне паливо Литва літри 600 55,99 33 594,00
Загальна вартість з ПДВ, гри. 33 594,00

в т.ч. ПДВ (7%), гри. 2 197,74

Усього на суму: 33 594 гри 00 коп. (Тридцять три тисячі п’ятсот дев’яносто чотири гри. 00 коп), у т.ч. Г1ДВ 
(7%).. 2 197 гри 74 коп (Дві тисячі сто дев’яносто сім гри. 74 коп).

ПОКУПЕЦЬ
Сум ськи й иау ко во-д осл ід і і и и 

експертно-криміналістичний центр 
іМВС України

40007, м. Суми, вуя. Промислова, буд. 8 
р/р иЛ218201720343190001000008218, 
ІІЛ378201720343 181001200008218 Державна 
казначейська служба України, МФО 0 
код згідно з ЄДРПОУ 25574892 
І ІТИ 255748918191

ПОСТАЧАЛЬНИК

Товариство з обмеженою відповідальністю 
“ BBC Ритейл”

Адреса: Україна, 36020 
м. Полтава, вул. Зіиківська, 196 
ЄДРПОУ: 44098532 
UA8433485 10000000026004145158 

в AT «ПУМБ» м. Київ, МФО 334851 
(0532) 62-99-1 1 
vvw.oil.pl.на

Крачко О.Г.
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